GCallolic Church
7983 Covert Lane

Sebastopol, CA 95472
707 823-2208 / 707 823-1098 (fax)

IV Sunday of Easter / IV Domingo de Pascua — May 11, 2025
I am the good shepherd, says the Lord, I know my sheep, and mine know me. (Jh. 10: 27-30)
Yo soy el buen pastor, dice el Seiior; yo conozco a mis ovejas y ellas me conocen a mi. (Jn. 10: 27-30)

The Good Shepherd

The fourth Sunday of Easter, known as Good
Shepherd Sunday, is also the “World Day of Prayer for
Vocations.” The Scripture lessons for this day concern
the role of the shepherds of God’s flock in the
Church. Each year on this Sunday, we reflect on the im-
age of Jesus as the Good Shepherd who devotedly and
kindly takes care of his flock. One pastor recently made &
the joking remark that some people think that their pas-
tor works only on Sundays! This is obviously untrue. Exactly what
responsibilities does God give a pastor and what does God expect
of him besides saying Mass and preaching? The answer to the
question lies in the title “pastor,” which means shepherd. A shep-
herd leads, feeds, nurtures, comforts, corrects, and protects his
flock—responsibilities that belong to every Church leader. The
earliest Christians saw Jesus as the fulfillment of the ancient Jewish
dream of the Good Shepherd, Who also wished to include the Gen-
tiles as part of God’s flock.

Office Hours: This week / Esta Semana:
Mond?r / Lunes 9:00—2:00pm
Tuesday / Thursday 9:00—2:00pm

Wednesday / Miercoles 5:00—S8:00pm
Thursday / Jueves 9: 00—2:00pm

El Buen Pastor

El cuarto domingo de Pascua, conocido como el
Domingo del Buen Pastor, es también la “Jornada Mun-
dial de Oracion por las Vocaciones”. Las lecciones de las
Escrituras para este dia tratan sobre el papel de los pasto-
res del rebano de Dios en la Iglesia. Cada afio, en este
domingo, reflexionamos sobre la imagen de Jesus como
el Buen Pastor que cuida de su rebaiio con devocion y
bondad. Un pastor recientemente hizo el comentario en
broma de que algunas personas piensan que su pastor solo
trabaja los domingos. Esto obviamente no es cierto. ;Exactamente
qué responsabilidades le da Dios a un pastor y qué espera Dios de ¢l
ademas de celebrar la misa y predicar? La respuesta a la pregunta esta
en el titulo de “pastor”, que significa pastor. Un pastor guia, alimenta,
nutre, consuela, corrige y protege a su rebafio: responsabilidades que
pertenecen a cada lider de la Iglesia. Los primeros cristianos vieron a
Jesus como el cumplimiento del antiguo suefio judio del Buen Pastor,
que también deseaba incluir a los gentiles como parte del rebafio de
Dios.

Website: www.stseb.or
Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia

707-823-2208 Ext 105

Parish Staff

Parish Secretary:
Rosy Viramontes 707-823-2208 Ex. 101
rosyv.stsebastian@outlook.com

Rev. Mario Valencia, P.A.
707 823-2208 Ex. 102
frmariovalencia@outlook.com

Mass Schedule

Sunday Masses / Misas Dominicales

e Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm

e Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm.
Daily Masses / Misas Diarias

e Tuesday and Thursday: 12:00pm (English)

e Wednesday and Friday: 9:00am (English)
Reconciliation / Reconciliaciéon

e This week / Esta Semana:

Saturday / Sabado 6:00pm

Devotions / Devociones
Blessed Sacrament/Adoracion al Santisimo

e First Friday of the Month
e Primer Viernes del mes
Holy Rosary / Santo Rosario

e Tuesday - Friday after daily masses.
e Martes a Viernes después de las misas diarias

Safe Environment — Religious Education Coordinator
Lulu Tejeda
707-823-2208 Ex. 103
Stsebastiansafeenviroment@outlook.com

Information about/ Informacidn acerca de:

Baptisms / Bautismos

e Please call the office for information and registration.

e Clases Pre-bautismales cada 3er viernes del mes a las
7:00pm en el salon #1 Registracion Previa.

Weddings / Matrimonio Y Quinceafieras

¢ Diocesan preparation requirements must be fulfilled.
Please contact the office six months in advance.

e Se necesita cumplir con los requisitos de preparacién
de la Dibcesis. Comuniquese con la oficina con seis
meses de anticipacién para fijar una fecha.

Quinceafieras:

e Please call the office for information and registration.

e Favor de llamar a la oficina para informacién y
Registracion.


http://www.stseb.org/
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Opus Sanctorum Angelorum’s
Spiritual Adoption Program

of a priest
opusangelorum.org/pray-for-priests/
website &/or ask Nora about it: 707-888-1028
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Irvin Altamirano Dorian amirano
DRE# 02165558 DRE# 02120495
REALTOR® REALTOR® CO :
I EstiRe et d MUNICATE AL:
irvin.altomiranc@compass.com derion.altomireno@compass.com 0 707-888-5074

Installations & Reparations
Any Kind of Roof
For Service Call Any Time

Home of Our World Famous Clam Chowder
707-875-9472
*Gutter Cleaning Service Sebastopol, CA 95473 1910 Westshore Rd.

ROOFING

P.O. Box 578,

Bodega Bay CA, 94923 .

) . Lisa Anello
Voice Mail: (707)623-1051 Tony & Carol Anello Sea Food Manager

Council Office: (707)584-1579 || Owners Gina Anello

General Manager

Elpidio *Free Estimates

A Catholic Women'’s
Organization D & 1
Join us to help support our community. D o & ‘4 :

SQUEZ jNy RemouaL [ 6 G
CONSTRUCTION - SRS

. 4905 Gravenstein Hwy. So.
30 ~ *Remodelations St. Sebastian’s o

Sebastopol, CA 95472

; IR | Youny Ladies’ Tnstitute Phone: 707-795-7052
¢ +Concrete *Drywall #116 Fax: 707-824-9432
FREE ESTIMATES *Doors *Windows Seéacsm}:o{'tm Email: info@dlcarinallivineyards.com
: S o » LT Established in 1996 Carinalli Vineyards sell
General Corpentru ?0671’ I;’ ;Vglzlgr; fine Chardonnay, Pinot Noir, Pinot
7 O 3 04 = 9 8 7 9 i Grigio and Vin Rosé wines

debbi_wallin@yahoo.com




